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Folyó szám 125. Bérletszünetben.

Debreczen, vasárnap, 1905. évi január hó 22-én:
délután 3 órakor, félhelyárakkal:

A GÖRÖG RABSZOLGA
Operett 3 felvonásban, Irta: Owen Hall. Fordította: Makaí Emil és Pásztor Árpád. Zenéjét szerzé: Sidney Jo os.

Antónia, Caesar rokona — — —
Iris, rabszolganője bizalmasa — —
Marcus Pomponius, Róma prefeotusa 
Heliodorus, persa büvészmester — 
Aspasia, leánya — — — —
Archiás, szobrász, rabszolgája — 
Diomed, görög rabszolga — —
Cicinia \  — — — —
Flavla római hölgyek — —
Lornilea — — — — —

Szeméi
Rományi Mária.
Krémemé Lil.i 
Szilágyi Aladár.
Krémer Jenő.
Rózsa Lili.
Karacs Imre.
Mezei Andor.
Püspőky Rózsi 
Kovács Gizella.
Erdélyi Lili.

y e k:
Tullián római hölgy 
Silvius
Manlius f római nemesek 
Lollius 
Curius 
Circe j 
Nepia |
Melanopis, Heliodorus házfelttgyelőnője- 
Constans, rabszolga­

rabszolganők Heliodorusnál

Szabó Károlyné 
Iványi Antal. 
Szalay Károly. 
Virágháti Lajos. 
Halász Alfréd. 
Szilágyinó. 
Virághátiné. 
Havasi Szidi. 
Nagy József.

Rabszolgák. Római nemes urak és hölgyek. Tánczosnők.

Folyó szám 126. Bérletszünetben.

Este 7*1, órakor, rendes helyárakkal e’óször:

BOLDOGSÁG.
Vígjáték 3 felvonásban. írták: Bilhaud és Hennequin. Fordittota Martos Ferenez.

S z e m é l y e k :
Áchille Chateau Laplaute — — — — Palágyi Lajos.
Gilberte — — — — — — — — Hahnel Aranka.
Antonin Bőig Gil bért — — — — — Csortos Gyula.
Helene — — — — — — — — P. Menszáros M.
Gaston — — — — — — — — Irányi Antal.
Chastenet — — — — — — — Sebestyén Géza.
Mme Chastenet -- — — — — — Jeszenszkyné Irén.
Mme Hottinberger — — — — — — Arday Ida.
Lucienne — — — — — — — — Korács Gizella.

Ivonne — 
Ferdinánd 
Róbert - 
Le Berge - 
Berjot 
Rose — 
Odette 
Fraucine -

Rományi Mária
Halász Alfréd. 
Csiky László. 
Virágháti Lajos 
Szilágyi Aladár. 
Csikyné Ida. 
Püspöky Rózsi. 
Virághátiné

TTtalvéLriyjegyek: nem érvényesek.
Jegyek előre válthatók: délelőtt 9—12, délután 3—5-ig; azonkívül az előadást megelőző nap délutánján

Esti pénztárnyitás 6, az előadás kezdete 7%, vége 10 utas
Holnap, hétfőn, január hó 23-án, „A“ bérletszünetben

FRIZZO világhírű átváltozó művész első vendégjátéké.
1. Az fUarczog bálon. II. A 9 óra 23 perczes vonat indulása. 3. Tak-Tik-Tak. 4. Aga.

KOSOS: Kedd, bérletszünet ,B“ Frizzó világhírű átváltozó művész 2-ik vendégjátéka. Szerda, d, u. 4 órai kezdettel 
Frizzó 3-ik vendégjátéka. Szerda, e s t s bérletszünet ,C“ — Friz/.ó u to lsó  vendégjátéka, Csütörtök, bérlet 94-ik szám „A* 
A. boldogság. Vígjáték. — Péntek, bérlet 95-ik szám „Ba — Jáuo9 vitéz. Daljáték. — Szombat, bérlet 96-ikszám „C‘ — Tévedések 
játéka. Vígjáték. — Vasárnap d. u bérletszünetben félhelyárakkal — Kornevillei harangok. Operett. Vasárnap este bérletszünetben 
(először) Miniszter válság . Vígjáték.
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